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Mitä Espanjalaiset Ajattelevat?
(Suomennos)

M INÄ saavuin tänne 2,000 kilom etrin pi
tuisella autom obiilim atkallani läpi Es
panjan . Minä halusin nähdä kuinka ih 

miset Espanjassa elävät. M inä halusin koettaa 
kuinka sen kansakunnan valtimo lyö.

K aukana tupakansavusta ja  M adridin kah
vilain m ässäyksestä sekä yh tä  savuisesta ja  
yltäkylläisestä Cortesista m inä puhuttelin , tä llä  
kiertom atkallani, m aanom istajia, kaupunkien 
porm estareita, hallituksen virkailijoita ja  ta lon
poikia, erikoisesti “yuntero ja”.

"Yuntero” on m aanviljelijä jo lla on pari m uu
leja, m utta  hyvin vähän m aata  ja  työskentelee 
hän  muuliensa kanssa isojen m aatilojen omis
tajilla  palkkaa vastaan.

Täm ä m aattom ien talonpoikain probleemi on 
juuri se, josta on m uodostunut pääasiallisin syy 
Espanjan asukkaiden kärsimyksille.

Siksipä onkin julkisesti m yönnettävä Azanan 
m aareform ien tarkoituksena olevan an taa  m aa
ta  “yunteroille” ja  sitten, jos m ahdollista, “bra- 
ceroille” joilla ei ole muulia eikä m aata, vaan 
ainoastaan kädet.

Barcarrotassa, kyllä Badajoz’in alueella, m i
nä menin sosialistien kokoukseen. Noin 200 nais
ta  oli saapunu t Casa del Pueblo (Kansanhuo- 
neeseen) kuuntelem aan M arguerita Nelken, joka 
on parlam entin jäsen, puhetta. M utta hän oli 
pää ttäny t olla Madridissa, eikä saapunutkaan 
puhum aan, kuten oli luvannut.

M inulta kysyttiin e ttä  haluanko tehdä kysy
myksiä yleisölle. M inä halusin. Kun m inä nou
sin karkeasti tehdylle puhujalavalle, niin silloin 
oli huoneessa noin 300 m iestä ja  naista.

“Miksi te olette sosialisteja”, kysyin.
“Siksi e ttä  me kalpaam m e vap au tta”, vastasi 

eräs nainen. “Ja  siksi ettem m e halua kuolla 
nälkään”, lisäsi eräs toinen nainen.

“Ettekö te saa syödä kyniksenne?” kysyin 
minä.

Vastaukseksi täh än  kysymykseen purskahti 
yleisö nauram aan.

Minä ehdotin e ttä  ne, jo tka saavat syödä 
lihaa kaksi kertaa viikossa nostavat kätensä 
ylös. Y htään k ä ttä  ei noussut ylös.

“Kuka syö lihaa kerran viikossa?” kysyin. 
Y htään kä ttä  .ei noussut ylös vieläkään.

Sitten nousi ylös eräs nainen ja  selosti suu
rim m an osan espanjalaisten ruoka järjestelm ään 
kuuluvan juurikasveista keitetyn sopan, mus
tan  kahvin ja  leivän, silloin kun sitä  heillä 
on, sekä toisinaan he myös saavat vähän kan- 
n u te ttu ja  sardlneja.

“Eivätkö lapsetkaan saa m aitoa?” kysyin.
Useat äidit, joiden käsivarsilla oli pieniä lap

sia, osoittivat rintoihinsa. “Kyllä”, vastasi eräs 
äiti, “silloin kun he saavat sitä  meistä, vaan 
ei m istään m uualta.”

Minä m uutin a ih e tta  ja  kysyin: “Oletteko te 
saaneet m aata uudelta hallitukselta?

Joo, kaikille heille oli ann e ttu  m aata. He ovat 
ny t sellaisissa toiveissa, e ttä  he tulevat tä s t’- 
edes parem m in toimeen. M utta heidän täytyy 
saada jo tak in  syömistä siksi kunnes seuraava 
sato valm istuu; he tarvitsevat rahaa  voidak
seen ostaa karjaa ja  siemeniä.

“Meillä on nyt m aata, m utta  sitä  ei ole kyl
liksi tullaksemme kunnollisesti toimeen”, lausui 
yksi mies. Tälle lausunnolle osoittivat toiset 
läsnäolleet suosiotaan.

“Kuinka se on selitettävissä”, koetin minä 
nau lata , “e ttä  Azana, joka on kapitalisti, on an 
ta n u t teille m aa ta?”

“H änet pakotettiin tekem ään siten. Me p a 
kotimme h än e t siihen. Hänen oli pakko tehdä 
se.” Nämä selostukset näy ttivät olevan sopu
soinnussa kokouksessa läsnäolleiden ajatuksien 
kanssa.

“Tuleeko teistä kaikista nyt pieniä kap ita
liste ja?” kysyin edelleen.

Tää kysymys a iheutti paljon naurua. “Me eh 
kä tulemme jonakin päivänä eläm ään kuten ih
miset, sensijaan että me nyt elämme kuin eläi
met. Jollemme me palkkaa työläisiä, niin meis
tä  ei tule kapitalisteja. Me tulemme edelleen
kin lukeutum aan proletareihin.”

Täm än jälkeen oli vaikea lopettaa pommitus
ta. Yleisö oli a lo ittanu t m inun j ristikuuluste
lun ja  he kaikki halusivat sanoa sanottavansa.

“Entäs ne m aanom istajat?”
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T ätä kysymystä seurasi entistä pilkallisempaa 

naurua. “A ntaa heidänkin itkeä vähäisen, ine 
olemme saaneet itkeä koko elämämme a jan ”, 
tuum aili eräs äiti.

“Mitäs jos oikeistolaiset saavat jälleen vallan 
käsiinsä ja  o ttavat m aat te iltä  pois?”

“Niiden täytyy tappaa m eidät ensin”, oli vas
taus, “Niiden ei sallita enää koskaan päästä 
hallitusvirastoihin. Ne eivät voi pakottaa meitä 
kärsim ään nälkää p item m älti"

Ä änekkäät ja useita kertoja uusiintuneet ylei
set naurun purskahdukset sa in  vastaukseksi ke- 
hoitukseeni e ttä  kaikki ne, jo tka käyvät kir
kossa, nostaisivat kätensä ylös. Y htään  k ä ttä  ei 
noussut ylös. Kenenkään läsnäolleiden lapset 
eivät liioin käyneet uskonnollisissa kouluissa. 
S itäpaitsi kaikki nuorem m at naiset olivat m en
neet siviiliavioliittoon.

Vain m uutam at niistä läsnäolo ista  henkilöis
tä , jo tka olivat sivuuttaneet 35 ikävuotta, osasl- 
vat lukea ja  kirjoittaa. Lukuisat sitä  nuorem
m atkin olivat luku- ja  kirjoitustaidottom ia. 
Caceres’in alueella vakuutettiin 61.6 prosenttia 
asukkaista olevan luku- ja  kirjoitustaidottom ia.

“Mitä te haluatte  ny t?” kysyin.
"Me haluam m e lisää m aata. Me haluam m e 

kasvattaa  terveitä lapsia. Me haluam m e muo
dostaa sam anlaisen hallituksen kuin on Venä
jälläkin.

“Kuka on teidän joh ta janne?” kysyin,
“Largo Caballero. Eläköön Largo."
T ähän  mennessä olivat m ustat pilvet saapu

neet epätasaisten kukkulain päälle ja  meidän 
täytyi lähteä. Saavuimme Sevilleen vasta puoli
yön aikana.

Ei kaukana Trojillosta, pysäytin autoni ylei
seen kauppakeskustaan, jossa oli Perun valloit
ta jan  Francisco Pizzaro’n kuvapatsas. Minä py
säytin autoni siinä nimenomaisessa tarkoituk
sessa, e ttä  saan puhutella kyntäm ässä ollutta 
“yunteroa”.

Viittaam alla kehoitimme hänen tulem aan 
luoksemme, m utta  kuten hyvät espanjalaiset ta - 
paavat tehdä, huusi hän  meille: “Kohdatkaa 
m inua puolitiessä." Ja niin  meidän oli m entä
vä noin 50 m etriä h än tä  kohden kuivaa hiljan 
avattua vakoa pitkin.

Me olimme silloin kreivi Torrearasin m aa
tilalla. “Yuntero”, Facundo M artin, oli vasta
24-vuotias. Maa ja m uulit kuuluivat hänen 
isälleen.

Hallitus on pakottanu t täm än kreivin jaka
m aan m aansa 24 lohkoon ja  vuokrannut ne 
“yunteroille”. Jokainen vuokraajista oli saa
nu t viljeltäväkseen seitsem än heh taa rin ap a . Se 
oli lähes, m utta  ei kuitenkaan aivan kylliksi 
heille.

Puolisena Facundolla oli kaksi leipäviipalet
ta, joiden välissä oli vähän suolattua sianlihaa. 
Toisinaan hän  sanoi syövänsä päivälliseksi vain 
palan leipää.

Ne “yunterot", jotka ovat saaneet m aata, 
ovat jossakin m äärin  tyytyväisiä. Heidän ase
m ansa tulee m ahdollisesti jossakin m äärin  pa
rantum aan. Siinä tapauksessa, jos tulee ta r 
peelliseksi ase ttaa  toinen “yuntero” maalle, niin 
toiset supistavat jonkunverran viljelyksiään, 
tehdäkseen hänelle tilaa.

Facundon perheen jäsenet äänestivät viime 
vaaleissa sosialistien puolesta. Hän ei käy k ir
kossa enem pää kuin hänen  isänsä ja  äitinsä- 
kään, “Vain rikkaat käyvät kirkossa”, sanoi 
hän.

“Jonakin näinä päivinä täytyy meidän kap
palaisen jä ttä ä  m eidät 'hyvästi’, sillä täällä  ei 
hänellä ole m itään tekem istä.”

Facundo ei ollut vielä naimisissa. Syy siihen 
oli se ettei hänellä ollut muuleja,

"Kuka antoi isällesi m aan?” kysyin.
“Hallitus”, vastasi hän . “M utta sen vuokra 

on liian kallis."
Huomioon o ttaen  parikym m entä edellämai- 

nituniaista  epäkohtaa ja  keskusteltuani m aa- 
kysymyksestä lukuisten m aatalousreform eista 
huolehtivien viranom aisten sekä muiden espan- 
j alaisten kanssa, luulen olevani oikeutettu vetä
m ään siitä seuraavan johtopäätöksen:

Vuokraamalla riittäm ättöm än vähän m aata 
miehelle, jolla on kaksi huonosti ruokittua 
muulia, pahainen aura  eikä yh tään  varoja, sen 
kau tta  ei voida ratkaista  Espanjan m aatalous- 
kysymystä. Se vaatii kauaskantoisempia ja  
perusteellisempia uudistuksia.

M utta jo esitetyt alueelliset toim enpiteet nii
den jatkam inen ja  toteuttam isesta huolehtim i
nen sisältävät lupauksen talonpoikain asem an 
parantam isesta.

He tulevat olem aan kärsivällisiä ja  toivorik
kaita. He eivät tule läheisessä tulevaisuudessa 
tekem ään vaatim uksia ja  he todennäköisesti 
kieltäytyvät osallistum asta m ihinkään vallan
kumoukselliseen maatalouskysymyksen ra tk a i
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suun, paitsi jos taantum ukselliset oikeistolaiset 
ovat kylliksi narrim aisia yrittääkseen tehdä m i
tättöm äksi pääm inisteri Azanasin täm änpäiväi
sen ra jo itetun  m aatalousreform in.

"Y unterot” tulevat jääm ään  edelleenkin köy
hiksi ja  niinollen he tu levat olem aan edel
leenkin sosialisteja. He ovat kiitollisia Largo 
Caballerolle siitä, kun h än  pakotti Azanan an 
tam aan  heille m aata  ja  ne toivovat Largon 
hankkivan heille lisää m aata.

Mostolesissa, Madridin piirikunnassa, m inä 
vierailin kollektiivisella m aatilalla, jossa vallitsi 
venäläistä kolhoosia m uistuttava henki.

Lähellä Novesia, Toledossa, minä puhuttelin  
toisen kollektiivisen m aatilan jäseniä. Ne kaksi 
tärkein tä  henkilöä, joiden kanssa keskustelin

m atkallani, olivat Felipe de la  Fuente, m aata
lousreformin jo h ta ja  Caceressa, ja  Jeorge Mon- 
tojo, joka oli edellisen kanssa samanarvoisessa 
virassa Badajoz’issa.

De la Fuente sanoi: “Kollektiivinen m aanvil
jelys on väälttäm ätön tä .”

M ontojolta m inä kysyin e ttä  kuinka hän 
tulisi m enettelem ään, jos heillä olisi ehdoton 
voima ja  valta. “Minä tulisin kollektivisoimaan", 
vastasi hän  heti.

Madridissa ei kuitenkaan vielä om ata sam aa 
a jatusta . Ja  niinkauan kuin Don Manuel Aza- 
na  ei tunnusta e ttä  hänen  m aareform insa on 
vain hätäkeino, tulee Espanja olemaan tak a
pajuinen m aa, jossa on alhainen elämäntaso.

Ä Ä
RADIO

K irj. George Blad

K u n  s e  k u i s k a a  v i i s a a n  l a i l l a ,  

n i i n  v i i s a i m m a t  n a u t t i a  s a a .  

J o s  s e  v a u h k o a  j ä r k e ä  v a i l l a ,  

n i i n  s i l l e  n a r r i t  n a u r a h t a a .

“ K a n s a n  p a l v e l u s  s e n  e h t o ,  

e i  v a l h e t t a  v a i s u v a  s u u .

S e n  s y l i  o n  k ö y h ä i n  k e h t o ,  

k u n  t i e t o i s u u s  v a l v e u t u u .

S e  k e r t o o  k i e l l ä  k o r u n ,  

s o i  s o i t t o n s a  i l m o j e n  t a a .

S e  l a s k e e  l e i k i n  j a  l o r u n ,  

j a  i h m i s m i e l e t  v a l l o i t t a a .

V a i k k a  p u i n e n  s i l l ’  o n  p i n t a ,  

j a  m e t a l l i s t a  k y l k i l u u t ;  

n i i n  r a u h a t o i n  o n  s e n  n n t a ,

'  j o s t a  h u u t a a  t u h a n n e t  s u u t .

S i e l t ’  s o i t o t  j a  l a u l u t  s ä l ä ä ,  

s e n  s y l i s $ }  k a n n e l  k a i u n  s a a , 
S i e l t ä  s a l a m a k i n  v ä l ä ä ,  

e t t ' v a s k i s u o n e t  s o r a j a a .

S e n  t a h t i  o n  v a l l a t o n t a ,  

k u n  a u k e e  s e n  v a l t a v a  s u u .  

L e m m e s t ä n s a  l a u l a a  m o n t a ,  

j o i l l e  h y m y i l e e  i l l a n  k u u .

S e  k o t i i n  o n  t e r v e  t u l l u t ,  

s i i t ä  l a p s e t k i n  n a u t t i a  s a a .  

O n  s a i r a a n  s e u r a n a  o l l u t ,  

j o k a  h e r m o j a  h u o j e n t a a .

M e r i l l ä  i l m o i s s a  t o i m i i ,  

a p u a  a n t a a  a u l i i m p a a .

J a  t u o r e i m m a t  t i e d o t  p o i m i i ,  

y l i  y m p ä r i  m a a i l m a a .

S e  v i i s a a n  o n  t e k e l e  o m a ,  

s u u r t a  t y ö t ä  s e  h a l l i t s e e .

S e n  v a l t a  o n  v a i s u  s o m a ,  

j o t a  j o u k o t  n y t  t a r v i t s e e .

S i e l t ’  s u u t  j o  s o r r e t u t  h u h u u ,  

t ä ä  k a n s a  k o h t a  k u u l e e  s e n .

S e  v a l l a s t a  k ö y h ä i n  p u h u i t ,  

j o t k a  n o u s e v a t  h a l l i t s e e n . ”


